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www.palmako.ee/information-hub

English: Before instaling and using the product, please read the instructions and warranty terms at
www.palmako.ee/information-hub to guarantee proper installation and long-lasting performance.

Deutsch: Wichtig! Bitte vor Aufbau und Nutzung des Produkts unbedingt die detaillierte Montageanleitung sowie
die Garantiebedingungen unter www.palmako.ee/information-hub lesen, um eine fachgerechte Montage und eine
lange Funktionssicherheit zu gewahrleisten.

Francais: Avant d’installer et d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions et les conditions de garantie sur
www.palmako.ee/information-hub afin de garantir une installation correcte et la longévité du produit.

Espanol: Antes de instalar y utilizar el producto, lea las instrucciones y las condiciones de garantia en
www.palmako.ee/information-hub para asegurar una instalacion correcta y una larga vida util del producto.

Italiano: Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni e le condizioni di garanzia su
www.palmako.ee/information-hub per garantire una corretta installazione e prestazioni durature.

Norsk: Fgr montering og bruk av produktet, vennligst les monteringsanvisningene og garantivilkarene pa
www.palmako.ee/information-hub for & sikre korrekt montering og fremtidig holdbarhet.

Svenska: Innan du installerar och anvander produkten, vanligen las instruktionerna och garantivillkoren pa
www.palmako.ee/information-hub for att sakerstalla korrekt installation och produktens langvariga hallbarhet

Suomi: Ennen tuotteen asentamista ja kayttamistd, lue ohjeet ja takuehdot osoitteessa
www.palmako.ee/information-hub varmistaaksesi oikean asennuksen ja pitkakestoisen toiminnan.

Pycckum: lNMepen ycTaHOBKOM 1 UCMONb30BaHNEM U3LENUSA O3HAKOMBLTECH C MHCTPYKLUMEN U YCITOBUAMY rapaHTum
Ha cante www.palmako.ee/information-hub, 4TOGbI rapaHTMpoBaTb MpaBUNbHYID YCTAHOBKY W [ONTOBEYHOCTb
nsgenvs.

Eesti: Enne toote paigaldamist ja kasutuselevéttu lugege palun juhiseid ja garantiitingimusi aadressil
www.palmako.ee/information-hub, et tagada nduetekohane paigaldus ja toote pikk eluiga.

Dansk (Oversat af Al): Laes venligst instruktionerne og garantibetingelserne pa www.palmako.ee/information-hub,
for du installerer og bruger produktet, for at garantere korrekt installation og langvarig ydeevne.

Dutch (Vertaald door Al): Lees voor de installatie en het gebruik van het product de instructies en
garantievoorwaarden op www.palmako.ee/information-hub om een correcte installatie en langdurige werking te
garanderen

Portugués (Traduzido por IA): Antes de instalar e utilizar o produto, leia as instrugdes e os termos de garantia
em www.palmako.ee/information-hub para garantir uma instalagdo adequada e um desempenho duradouro.

Cestina (Pfelozeno umélou inteligenci): Pred instalaci a pouZitim produktu si prosim pre&téte pokyny a zaruéni
podminky na www.palmako.ee/information-hub, abyste zarugili spravnou instalaci a dlouhodoby vykon.

Polski (Przettumaczone przez Al): Przed zainstalowaniem i uzyciem produktu nalezy przeczytac¢ instrukcje oraz
warunki gwarancji dostepne na stronie www.palmako.ee/information-hub, co pozwoli zagwarantowaé¢ prawidtowg
instalacje i diugotrwatg wydajnosé.

LatvieSu (Maksliga intelekta tulkojums): Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, l0dzu, izlasiet instrukcijas
un garantijas noteikumus vietné www.palmako.ee/information-hub, lai garantétu pareizu uzstadiSanu un ilgstoSu
darbibu.

Lietuviskai (ISverté DI): PrieS montuodami ir naudodami gaminj, perskaitykite instrukcijas ir garantijos salygas
adresu www.palmako.ee/information-hub, kad uztikrintuméte tinkamg montavimg ir ilgalaikj veikima.


http://www.palmako.ee/information-hub
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE -ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile Lengtfh
Pos Pcs
FL16-3524-2 (mm) (mm)
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur- Elemento di muro- ]
Wel-1 Flemento pared — 6 48x1150 2055
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro- E E
Wel-2 Elemento pared - — 1 48x1150 2055
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro- E
Wel-3 Flemento pared —] 1 48x690 2055
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro- E
Wel-4 Flemento pared — 1 48x690 2055
Wall element- Wandelement- Panneau du mur - Elemento d I =
Wel-§ all element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro- | ‘ | 1 481035 2055
Elemenfo pared
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro-
Wel-6 Flemento pared 1 48x1035 2055
H =
Wel-7 Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur- Elemento di muro-
(INEEERINENNRRINEEEEEI
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro- [ ‘
Wel-8 Flemento pared H\ \ \ \ \ H\ \ \ \ |H 1 L8x2T1 1363
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCL ATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile | Length
Pos Pcs
EL16-3524-2 (mm) (mm)
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro-
Wel-93 | Elemento pared W 1| 48x39L | 1772
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur- Elemento di muro-
Wel-9b | Elemento pared 1| 48x239 | 622
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- Elemento di muro-
Wel-103 | Elemento pared I:TTT:Tﬂ:TT:TTﬁTT:Tﬁ:fﬂ 1 48x394 1772
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur- Elemento di muro-
Wel-10b| Elemento pared 1| 48x239 622
Foundation- Fundamenf- Fondation- Fendazione- Vigas de cimentacion
AR 8 32x40 2750
Foundation- Fundamenf- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacion
AR? —_— 8 32x40 1200
Foundation- Fundamenf- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacion
AR3 — L 32x40 600
FB1-1 Floor board- Fussbodenbrett- Madrier du plancher - Tavola pavimenfo- se—=r=—yo | 39 89x 16 1880
Tabla de suelo
FB1-2 Floor board- Fussbodenbrett- Madrier du plancher - Tavola pavimento- s=—=r=s | 39 8916 L8l
Tabla de suelo
RB1-1 | Roof board- Bachbrett- Madrier du toit- Tavola fetto- Tabla de tejado S | 34 89x16 1550
RB1-2 | Roof board- Dachbrett- Madrier du toit- Tavola tetto- Tabla de tejado o> | 3L 89x16 2230
Eave edging- Dachrandbreft- Madrier en bordure du toif- Tavola bordo e m—
EabT-1 1 fotto- Tabla de valadizo ek 1x1k0 2250
Eave edging- Dachrandbreft- Madrier en bordure du foif- Tavola bordo = | 7
Fati-z tetto- Tabla de valadizo == 1x1k0 I
F3B7-1 Esgss board- Giebelblende- Ecran fronfal- Schermo fronfone- Tabla de (::::::::::::::::] L 195140 1,97
WP Wall panellIng- Wandverkleidung- Revetement du e 16x80 2055
mur- Rivestimento di muro- Revestimienfo de pared
Roof edge reinforcement- Dachrandleiste- Baguette en bordure du toit- [:::::::}
REZ- Rinforzo bordo teftto- Refuerzo borde fejado : wox10 1600
Roof edge reinforcement- Bachrandleiste- Baguette en bordure du foif- [:::::::}
REZ-1 Rinforzo bordo feffo- Refuerzo borde fejado ’ o0 119
Rafter- Sparre- (hevron- Trave- (abrio
RoRT | 121 19x120 | 2200
Rafter- Sparre- Chevron- Trave- Cabrio
RoR? ] 12 19x120 795
Covering board- Deckbrett- Madrier de couverture- Tavola di coperfura- Liston de cubierta
(oB1 . ] b T0x19 2030
Covering board- Deckbrett- Madrier de couverture- Tavola di coperfura- Liston de cubierta
(oB2 — 2 T0x19 395
Covering board- Deckbrett- Madrier de couverfure- Tavola di coperfura- Liston de cubierta
(oB3 | ] 2 T0x19 2210
Wind brace- Windbreff- Madrier confre le venf- Tavola venfo- Tabla —
_ G
W contra el viento == b 416 20

SRS
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCL ATURE -ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile Length
Pos Pcs
EL16-3524-2 (mml (mm
Covering board- Deckbrett- Madrier de couverture- Tavola di copertura- Liston de cubierta c 60510 100
o [ ‘
Covering board- Deckbrett- Madrier de couverture- Tavola di copertura- Liston de cubierta
(0BS 5 16010 700
Support brace- Stutzleiste- Baguette de support- Listello di supporto- Liston de soporte
SP1 ] 1 28x120 2070
Support brace- Stutzleiste- Baguefte de support- Listello di supporto- Listan de soporte
SP2 2 | 3k | 1708
Side slat- Randleiste- Baguette en bordure- Liston de borde- Listello bordo
Sis? 7 19x19 154
Side sfaf- RandleisTe- Bagueffe en bordure- Lisfon de Borde- LisFello Bordo
Sis1 —_— 2 1919 541
Slat- Leiste- Baguette- Listello- Listan
Sla? — 1 19x27 716
Slat- Leiste- Baguette- Listello- Liston
Slak —_— 2 12x40 196
Slat- Leiste- Baguette- Listello- Listan
Slas — /) 12x40 640
P Plexiglass- Plexiglas- Plexiglas- Plexiglas- Plexiglas
PG P 1 150x15 575
Fim -Fixing kit- Befestigungsset- Moyens de fixation- Maferiale di fissaggio- :
Kit de fijacion
EONX%% L-iron- Winkel- Angle -Angolo- Angulo 40x40x30 ¢ . 20
el | Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clave- 1.x40mm — |30
oW | Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clave- 25x50mm — | 660
KR | Screw- Sthraube- Vis- Vite- Tornillo- 5x90mm R
Qéﬁg}i%% Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornilla- 4 .5x70mm P 160
UEREPE | Screw- Sthraube- Vis- Vite- Tornillo- 4 5x60mm — )
Qéﬁg}i%% Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornilla- 4.5x50mm D 120
QKRP
P;TEZD Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3.5x25mm b b
X
Qéffg}% Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3.5x40mm D= 80
SREP | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- &x35mm e 240
UKRYES | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- Sxk0mm — 60
LIUY %
ULKAY-1 22 ;%K 1
ULSI35x35-1 A

SRS
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCL ATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile | Length
Pos Pcs
EL16-3524-2 (mm) (mm)
U1 TU90-20-1519P
16:70x1885x90
U1-19x95x1600 Tpcs
TU30-20- U2-19x70x1900 Zpcs W
-1519P
Uz &= Uz
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AR1
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AR3

4,5x60
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8

pcs
pcs
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pcs

2364
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2250 ‘ 1200
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FB1-1 39
FB1-2 39

| ——

2,5x50 320  pcs




Wel-1 6 pcs




Wel-2
PGT
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FaB2-1 4 pcs
RE2-1 2 pcs
RE2-2 2 pcs
4,5x50 40  pcs
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Installation instructions / Monteringsanvisning / Monteringsforskrift / Monteringsvejledning /
Asennusohjeet / Paigaldusjuhend
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Note! Product that is used outdoors, needs to be painted before usage.

Notera! Produkt som anvands utomhus maste malas fore anvandning.

Bemark! Produkter, der anvendes udendgrs, skal vaere malet fgr brug.

Merk! Produktet som skal brukes utendgrs, ma males fgr bruk.

Huomio! Ulkona kaytettavat tuotteet taytyy varjatd ennen kayttoa.

Pane tahele! Kui toodet kasutatakse valitingimustes, tuleb seda enne kasutamist varvida.

Caps between window frame and door cladding needs to be filled with silicone before outdoors usage.
Haligheter mellan fonsterglaslist och trapanel behdver fyllas med fog innan utomhusanvandning.

Hulrum mellem vindue glas lister og paneler skal fyldes med fugemasse eller andet fyld fgr udendgrs brug.
Hulrom mellom vindu glass listverk og trepanel ma fylles med fugemasse eller annen fylling fgr utendgrsbruk.
Vilit ikkunankehyksen ja oven laudoituksen valilld taytyy tasoittaa silikonilla ennen ulkokayttoa.
Vilitingimustes tuleb aknaraami ja ukse laudise vahel olevad vahed tita silikooniga.

TOOLS REQUIRED ACCESSORIES NOT INCLUDED

VERKTYG SOM DU BEHOVER TILLBEHOR SOM DU BEHOVER

VERKTYJ, DU SKAL BRUGE TILBEHUR, DER IKKE MEDFULGER

VERKTYY SOM DU TRENGER TILBEHUR SOM IKKE FULGER MED
ASENNUKSESSA TARVITTAVAT TYOKALUT ASENNUKSESSA TARVITTAVAT TARVIKKEET

VAJALIKUD TOORIISTAD PUUDUVAD LISAMATERJALID

INOIJITIS
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